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Idem “(6) Where a taxpayer who is an opera­
tor with respect to a natural accumulation 
of petroleum or natural gas in Canada, an 
oil or gas well in Canada or a mineral 
resource

«(6) Lorsqu’un
exploite un gisement naturel de pétrole ou 
de gaz naturel, un puits de pétrole ou de 
gaz ou des ressources minérales, situés au 

in Canada disposes by virtue of 5 Canada, dispose, en vertu d’une obligation 5 
an obligation imposed by statute or a con­
tractual obligation substituted for an obli­
gation imposed by statute of any 
petroleum, natural gas or related hydro-

contribuable Idemqui

légale ou d'une obligation contractuelle 
qui remplace une obligation légale, de 
pétrole, gaz naturel ou hydrocarbures 
apparentés ou de métal ou minéraux, pro- 

carbons or metal or minerals produced in 10 duits dans le cadre de l’exploitation de ce 10 
the operation to gisement, de ce puits ou de ces ressources,

en faveur»
(2) All that portion of subsection 69(7) (2) Le passage du sous-alinéa 69(7) qui 

preceding paragraph {a) thereof is repealed précède l’alinéa a) est abrogé et remplacé 
and the following substituted therefor: par ce qui suit : 15

Idem “(7) Where a taxpayer who is an opera- 15 
tor with respect to a natural accumulation 
of petroleum or natural gas in Canada, an 
oil or gas well in Canada or a mineral 
resource in Canada acquires any 
petroleum, natural gas or related hydro- 20 
carbons or metal or minerals produced in 
the operation from”

«(7) Lorsqu’un contribuable 
exploite un gisement naturel de pétrole ou 
de gaz naturel, un puits de pétrole ou de 
gaz ou des ressources minérales, situés au 
Canada acquiert du pétrole, du gaz naturel 20 
ou des hydrocarbures apparentés ou du 
métal ou des minéraux, produits dans le 
cadre de l’exploitation de ce gisement, de 
ce puits ou de ces ressources,»

Idemqui

8. Subparagraph 108(2)(6)(iii) is repealed 
and the following substituted therefor:

“(iii) at least 80% of its property 25 
throughout the year consisted of 
shares, bonds, mortgages, marketable 
securities, cash or rights to or inter­
ests in any rental or royalty computed 
by reference to the amount or value of 30 
production from a natural accumula­
tion of petroleum or natural gas in 
Canada, from an oil or gas well in 
Canada or from a mineral resource in 
Canada,”

8. Le sous-alinéa 108(2)6)(iii) est abrogé 25 
et remplacé par ce qui suit :

«(iii) tout au long de l’année, au 
moins 80 % de ses biens consistaient 
en actions, obligations, mortgages, 
hypothèques, valeurs négociables ou 30 
argent comptant, ou en droits sur 
toute valeur locative ou redevance, 
calculée par rapport à la quantité ou 
valeur de la production provenant 
d’un gisement naturel de pétrole ou de 35 
gaz naturel, d’un puits de pétrole ou 
de gaz ou de ressources minérales, 
situés au Canada,»

35

9. Subparagraph 125.1(3)(6)(iv) is 
repealed and the following substituted abrogé et remplacé par ce qui suit : 
therefor:

sous-alinéa9. Le 125.1(3)6)(iv) est
40

“(iv) operating an oil or gas well, 
extracting petroleum or natural gas 40 
from a natural accumulation thereof 
or processing heavy crude oil recov­
ered from a natural reservoir in 
Canada to a stage that is not beyond 
the crude oil stage or its equivalent,” 45

«(iv) l’exploitation d’un puits de 
pétrole ou de gaz, l’extraction de 
pétrole ou de gaz naturel d'un gise­
ment naturel de pétrole ou de gaz 
naturel ou la transformation du 45 
pétrole lourd extrait d'un réservoir 
naturel situé au Canada, jusqu’à un


